NEKCUKONIOTUA
AHTJIMACKOTO
A3bIKA




® lNpepmeT nekcukonormu - cnoso (rped. leksis,
leksicos— cnoBo, BbipaxkeHue; logos —
YYEHUE),T.€. C/IOBAPHbIM (IEKCUYECKMNU) CO-

CTaB A3blKa B pa3HbIX acneKTax.
O6wasn (general lexicology)
YacTHble nekcukonorum(special lexicologies)

CMHXPOHMYECKUM NOAXO A =0OnMcaTesIbHbIM
MK aeckpmnTuBHbIM(descriptive lexicology)

® /InaxpoHnyeckmmn = uctopuyeckmu (historical
lexicology)

@ CornoctaBuTeIbHasa = KOHTpacTUBHas
(contrastive lexicology).
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® JPA: «BarkHeuwasas CTpPYKTYpHO-
CEMAHTMYECKaAa eIMHMLA A3blKa, C/yKallas
A1 HAUMEHOBAHMSA NPeAMETOB, NPOLLECCOB,
CBOMCTB>

® J12C: «CnoBo — OCHOBHasA CTPYKTYPHO-
CEMaHTMYECKas eanHMLA S3blKa, CyKallas
A1 UMEHOBAHMS NPeAMETOB U MX CBOMCTB,
AB/IEHUM, OTHOLUEHMN AEUCTBUTENBHOCTM,
o6n1a/alowas COBOKYMHOCTbIO
CEMAHTUYECKUX, POHETUYECKUX U
rpaMMaTUYECKUX NpU3HAKOB, cneundmnyecKmx
ANA KaxXKAoro sisblka».




® 6onee 70 Kputepues onpegesieHMA caoBa no
rpadOmnyYEeCKUM, (POHETUYECKUM,
CTPYKTYPHbIM, FPaMMaTUYECKMM,
CEMAHTUYECKMM U APYTMM NPUHLUMNAM

® OTaenbHOCTb CNoBa -OT/IMYME €ro OT
MOp@dEMbI KaK eanHULbI 60J1ee HU3KOro
YPOBHA U OT CZIOBOCOYETAHMA KaK eanHULbI
60.J1ee BbICOKOro YpoBHH.

® TOXAEecTBO C/I0BA - CUCTEMHOCTb
C/I0BOYNOTPEBNEHMA M HEU3MEHHOCTb
6a30BbIX XapaKTEPUCTMK €ANHULbI




©

1.Y70 0603HA4YaeT Cc/10BO? -cemMacmosiormsa

2. 13 yero cocTtomT CJI0OBO M rAae ero rpaHuubl?
-Mmopdosorus

3. Kakum cnocobom o6pa3oBaHO C/I0BO? -
c/10BOOOpa3oBaHMe

4. B Kakon chepe ynotpebnsaeTcs gaHHoe
C/10BO? - CTUJIMCTUKA

5.KaKkoBO npoucxoxaeHue cnosa’ -
3TUMOJI0TUA

6. Kak onucaTb CN1oBO?- NeKCuKorpadums
/.Opaseonorusa




MopdEMbI, C/I0Ba U C/IOBOCOYETAHUA

CJI0BO UJIN JIEKCEMA - MHBAPUAHT BCEX
BO3MOHbIX C/IOBOPOPM

CnoBodopMa - HEKasA abCcTpakTHasA eamMHMLa,

«abCTpaKkUMA NePBOU CTEMEHU>, BblparKEHHAA
B TEKCTE (peyn) KOHKPETHbLIM 3K3eMMnJ1ApoM
cnosa (HO. C. Macnos)

3 BMAA CNOBOPOPM:

aHannTtmnyeckue (will work, an egg),
CUHTEeTHMYecKue (worked, eggs),
HeMapKUpOBaHHbIe - He coJepKalwme
rpaMMaTM4YeCKMX NoKa3aTtenen ((work, egg)




® BHYTpMA3bIKOBblE CBA3U CJ10BA

neperpynnMpoBKa 3Ha4YeHUM

® 3TUMOIOrMYECcKMe ayoneTsl
® Haerfest -autumn (season for)

® reaping and gathering in of grain or other
products




® uctopusa cnosa knave

® [1A - cnafa - HeMTpa/sibHoe 3HayeHue boy,
servant (cp. HeM. Knabe) -unprinci-

® pled man, rogue (3/1€MEHT OLUEHOYHOCTMH)

@ [AA - layer(HacnoeHue) 1 npomsBogHoe
layered - (layered hair styles introduced by
Vidal Sassoon) B napMkmMaxepckom gene , (the
layered look — big skirts with tight pants,
tiers of fabric, one color on top of the other)
B oJexae.




BnusaHune BHeWwHuUxX dakrtopoB

® camo (cokpalleHune ot camouflage): a colour
combination and pattern resembling the
camouflage garments of soldiers and their
equipment

® mouse (NosBJIEHUEM KOMMbIOTEPHOro
06opya0BaHUA)

® BanaHue BHelWHMX paKTopoB - address
KOMMOHEHT behaviour (pleasing address)




1. ObLwee onpeaeneHue 3Ha4YeHUS
2. Tunbl U BUAbI 3HAYEHMS

2.1. [ paMMaTHUYECKOE N NEeKCUYeCKoe
3Ha4YeHue CJ1oBa

2.2. leHOTaTMBHOE M KOHHOTATUBHOE
3Ha4YeHue

3. BHyTpeHHAA popma (MOTUBMPOBKA) C/10Ba
3.1. Buabl MOTMBUPOBKM

3.2. YTpata MOTUBUPOBKM
(AeaTmmonormsauma)

3.3. Jlo)XHasa 3TMMOI0rM3aums
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TPaKTOBKM CYTU 3HAYEHUSA CNOBA
— (PYHKUMOHAa/IbHaA
- OBUXEeBUOPMUCTCKasA

-pedepeHymasibHasa Man KoHUenTyaabHas
(CBA3b C/I0BA C NMOHATMEM KOHLIEMTOM)

pedepeHTbl — NpeAMeTbl, ABNEHMUA,
daHTacTMYyecKkue cywecrtesa U T. A.
MMoHATHE - 0600LLEHME B CO3HAHUU HOCUTENS

A3blKa HaMboJiee CyLLLECTBEHHbIX NPM3HAKOB
bparMeHTa AeEUCTBUTEIBHOCTH

Cemacuonormsa -ceMaHTHM4yecKas (CMbIC/10Bas)
CTPYKTYypa CJ10Ba




® KOHLEMT (MOHATUE, MbIC/Ib O NPEAMETE,
ﬂBﬂEI—i MT.N.)

® [....] AEHOTAT (PE®EPEHT,

® OBO3HAYAEMOE)

® 3BYKOMPA®UYECKAA ®OPMA C/IOBA

® (3HAK, CUMBOJ1)

® 3Ha4YeHMe C/I0Ba HE PABHO CYMME 3TUX TpeX
KOMIMOHEHTOB, HO CBA3AaHO C HUMM.




3Ha4YEeHME C/I0Ba HE CBA3AHO XECTKO C €ro
3BYyKorpadumyeckomr dopmou

OMOHMMbBI BHYTPM OAHOI0 A3blKa U Npu
MEXbA3bIKOBbIX OTHOLLEHMAX -[on] =

npeasor on (AA), B PA -MecTtonMmeHune
MY}CKOro poja

«y6» — 1) nepeBo; 2) Tynou 4YenoBeK; 3)
YyenoBeK, 06/1a4a0WMN KPENKMM 3[J0POBLEM;
fork — 1) implement used for lifting food to
the mouth; 2) farm tool(Bmnabl); 3) place
where a road, tree-trunk, etc. divides into
branches)(pa3su/kKa).




® 3HayeHMe C/10Ba = NOHATUIO

® NnoHATHnE yHUnBepCas/ibHO, 3Ha4eHUEe H4HaCTHO

® 3Ha4YeHud CJ10Ba =
3HaHUE CaMoro

[leHoTaTa Uau NpeAcTaBNE€HUEM O HEM
goblin nan UFO

OJMH M TOT e NpeaMET WU JEUCTBME MOXKET
MMETb pa3Hble Ha3BaHMA (run — trot —joggle;
house — mansion — building; etc.)




® eMHOE NOHATME MOXKET ObITb BbipaXKEHO
OAHUM UM HECKOJIbKMMM cnioBaMu (quickly —
in the nick of time; limb — arm, hand, wrist;
etc.)

® HECKOJIbKO NMOHATUM MOTYT 6bITb 06 bEMHEHDI
B OAHOM cnoBe (croissantization, revolution)




® 1. 3HaKoBada MHPopMaLMms

\

® JIeKCMYeCcKoe 3HaYeHue CJI0Ba,
rPaMMaTMYECKOE 3HAYEHME,
JIONOJIHUTE/IbHbIE CO-3HAYEHUA—
CTUIMCTHUYECKOE, OLIEHOYHOE |,

® «KYJIbTYPHbIM KOMMOHEHT»
® 2.CumntToMaTtmyeckan MHdopmaums

\

® YaCTOTHaA U pernoHas/ibHaA XapaKTePUCTUKU
CJ/10Ba, €ro accouynatuBHbIE CBA3M.




® 3HAYeHMe C/IoBa - FTMBKas CTPYKTypa

® MNOHATME - 0600LLEHHOE BOCNPUATHUE
npeamMeTa Uam ABJIEHUSA KaTeropus
MbILLIEHMA

® 3Ha4YeHUue — Kateropma A3blKoBaA

® T.K. 3T0 popMa pUKcaumum noHATHA
cpeAcTBaMM A3blKa.




® epammamuyeckoe 3HavyeHue -«0b00LleHHoe,
OTBJIEYEHHOE A3bIKOBbLIM 3HAaYEHUE, NMpUcyllee
pAAy c1oBodOpPM U Haxoasllee B A3blKe CBOE

perynapHoe (CTaHAapTHOE) BblparkeHue»
(J12C)

@ cnoBa chairs, children, phenomena -obuiee
rpaMMaTMyeCcKoe 3Ha4YeHune
MHOXEeCTBEHHOCTM, XOTA NoKa3aTeam Ymcaa B
KaXXJOM U3 HUX CBOM




@ Jlekcuyeckoe 3Ha4veHue (J13)- cMbicoBaA
CTOpPOHa CJI0Ba, HE MMeeT CTaHAAPTHOro
(perynapHoro) Bblpa*keHuA

® J13— 3T0 «NpeMETHO-BELLECTBEHHOE
cofepxaHue, opopM/IEHHOE MO 3aKOHaAM
rPAaMMATUKM JAHHOTO A3blKa U ABAAKOLLEECSH
3/1eMEH-TOM 06LLEN CEMAHTMYECKOM CUCTEMDI
Cc/10BapA 3TOro A3sbika» (BuHorpagos, 1977)




@ J13 - cMbicsi080€e codep:KaHue ¢J108a,
cchopMupoBaHHoe Ha OCHOBe NOHAMUA,
0606WeHHO omparkarujeao 8 CO3HaHUU
Hocumesia A3bIKa Kakue-s1ubo o6veKkmeol, u
donoJIHUMeEeJIbHbIX CMbIC/I08bIX OMMEHKOB8

® Pa3Has cteneHb BblparkeHHoCTH J13

® Hanpumep, B BbipaxkeHuu in the box npegnor
in 061a4aeT YETKUM JIEKCMYECKMM
3HAaYEeHMEM, a B COYeTaHuM give in - 3HaYeHHe
Pa3MbITO, HAXOAUTCA B NPAMOM 3aBUCMMOCTHU
OT rnaroJja




@ cnoBoobpasoBaTtesibHOe rHesgo, T. €.
COBOKYMHOCTb BCEX BO3MOHbIX NPOU3BOAHbIX
OT OJJHOM KOpHEBOU MOpdeMbI (Hanpumep,
magic, magically, magician — (connected
with the use of) supernatural forces; boy,
boyhood, boyish, boyishness — young man,
time of man’'s youth, young man’'s behaviour;
etc.)




® JlekcuyeckKoe 3HavyeHume

©® rpaMMmaTmnyeckoe

® cydpduKc -ness (darkness, boyishness,
happiness) o6s1agaeT rpaMMaTUHECKUM
3Ha4YeHMEM abCTPaKTHOrO CYLLECTBMUTEJIBHOIO,
OZlHOBpeMEHHO 0603Ha4vaa NOHATUE KayecTBa
MJIM COCTOAHUA NpeaMeTa (NeKcuveckoe
3HayeHue).




©

[paMMaTUYECKOE 3HAYEHUE - ANA OJHOU
KOHKPETHOM C/10BO-(OpPMbl,

® Jlekcnyeckoe - A1 BCEM COBOKYMHOCTM

©

c/10B0OOPM AAHHOIO CJ10BA.

[IpMep: NeKcuyeckoe 3HavYeHue rnarona be
ocTaeTcsa oowmMm ana cnosodpopm am, is, are,
was 1 were; cnoBodopMbl boy, boy's 1 boys
OIMHAKOBbI C TOYKM 3PEHUA JIEKCUYECKOTO
3Ha4YeHMA, HECMOTPA Ha pasHble
rpaMMaTUvecKue.




JeHomamusHbil KOHHOMAamusBHbIU
KOMMOHEHTbI

JIeHOTAaTUBHbIN - O6LLEe JIOrMYeCcKoe NoHATHE,
3aKJIl0YEeHHOeE B C/10BE

KOHHOTATMBHbIM— €ro AOMNOJIHNUTEJIbHbIE
OTTEHKMU




JleHoTaTtnBHOE KoHHOTaumAa

3Ha4YeHune

notorious celebrated

glare glance

father daddy

widely known for criminal acts or
bad traits of
character (-)
for special
achievements(+)

look steadily, lastingly
(long)
briefly, passingly
(short)
parent (neutral)

(colloqguial)




® 1. He y Bcakoro csioBa (look, know, parent,
long).

® 2. MoxeT coaeprkaTbCA BHYTpH
JeHOTaTMBHOIo 3Ha4eHMA (OUEeHOYHble CJ10Ba
— good, awkward, dirt, murder, riot,
treason, etc.)

® 3. Y MeXaoMeTun ABnAeTca BeayLLMM
(BblpayKeHMe 3KCNpPeCcCcUmn, 3MOLMOHAIbHOM
OLIE€HKM!)




® 3Ha4YeHMe CnoBa, NpUCyLlee KaKoM-IMb60o
0JHOM cnoBodopMe, Ha3biBaeTCH
rpPaMMATHMYECKMM, a obLlee A/ BCEX
cnoBoopM, 06/1aZatoLLLee NpeaMETHO-
JIOrMYECKOM COOTHECEHHOCTbLIO C MPEAMETOM,
NENCTBUEM MU ABJIEHUEM, — JIEKCUHECKUM.
Jlekcuyeckoe 3Ha4YEHUE C/I0BA COCTOMT U3
NE€HOTAaTUBHOIO M KOHHOTATMBHOIO
KOMMOHEHTOB. [lepBbIM OTparkaeT JIorMyecKoe
NOHATUE, a BTOPOU ((paKyNbTaTUBHbBIN) —
OTTEHKM OTHOLUEHMUS UJIN JIOTMYECKOTO
cofepKaHus.




® B MOMEHT BO3HMKHOBEHMA C/I0BA CYLLLECTBYET
NpUYMHa BbiGopa TOU UJIM MHOU 3BYKOBOM,
rpadpUyECcKom UM CTPYKTYPHOM popMmbl ANS
nepeaayvm Kakoro-1o noHATUA.

® [MpU3HaK, NON0XKEHHbIM B OCHOBY
HaMMEHOBAHMSA M 0CO3HABAEMbIN HOCUTENSMMU
A3blKa KaK 06bACHALWMU, HA3bIBAETCH
BHymMpeHHeu popmou (MomusuposKou)
c/i08a.




® 1.PoHemuyeckas MomusuposKa

@ buzz, cuckoo, splash, gargle, purr u op.
38yKonodparkameJibHble /1084, 38y4aHue
KOmopbix «06bACHAem» UX 3Ha4YeHue.

@ 2. Mopdosioeuveckaa MomusupoBsKa

® loudspeaker MmoTMBMpOBaHO BXOAALLMMMU B
Hero Mmopdpemamm loud — speak — er (Kak —
4yTO JAenaeT — JeATtesib, MCNOJIHUTE/Ib);
prefabricate (pre — fabric — ate: 3apaHee —
M3roToB/IeHME — aenatb); bestseller, rewrite,
employee U MHOXXeCTBO ApYyrumx.




® 3. CeMaHmu4yeckas MomusuposKa

® - MeTapopUYecKnn Ui METOHMMMUYECKMIU
nepeHoc 3HaveHuA: barking (cough)
MOTMBUPYETCA 3BYKOBbIM CXOACTBOM C
co6aybmM naem (barking of a dog)

® - 0bpasHbiM XapakTep: snowdrop
HarMoOMMHAET O CXO/CTBE LBETKA C KOMOYKOM
CHEra Ha BECEHHeM NyxKauKe; buttercup
oTparkaeT LUBeT U POpPMY YalLEYKM pacTEHMUS

® -rnyomHa MOTUBMPOBKU: APKO Bblpa*KeHHas,
(snowdrop); cteptaa (honeysuckle,
volleyball, wilful), nonHocTblO yTpayeH-

-~ uaa (home read alnhahet narachiite ate )\




HAyuoHaJibHoe CBO€O6PG3U€’

PYCCKOE CJIOBO «KJIeeHKa» CEMaHTUYECKM
MOTMBMPOBAHO MPU3HAKOM «CMOCOO
M3roTOBJIEHUA>» U aHTI IMMCKoe oilcloth—
NPM3HAKOM «MaTepuan»;

«04YKU>» (MOTUBUPOBKA—<«AOMNOJIHUTE/IbHbIE
rnasa») u glasses («marepuan

cock-a-doodle-do 1 pyccKkoe «KyKapeky»
((poHeTMYeCcKaa pa3HOBUAHOCTb).




® - hoHemu4Yeckue npu4yuHbl

® CJI0}KHOEe nepBOHaYa/IbHO CJIOBO OKa3bIBaeTCA
noaseprHyTtbiM (forehead)- rpadpmyeckas
(opMa NO3BOJISIET BOCCTAHOBMUTb
MOTMBMPOBKY, YTPAYE€HHYO 3BYKOBbIM
06J/IMKOM

® - MopgosioeudecKkue NpuYUHsbl - BbiNageHne
M3 A3blKa KaKoM-11Mb6o mopdemsl - alphabet 1
parachute yTpata MOTUBMPOBKU MpU
3aMMCTBOOBAHMM AHTJIMMCKMM SI3bIKOM OHO
TepAaeT CBA3b C APYrMMU POACTBEHHBIMU €My
cnoBamMu (alpha, beta — 6yKBbl rpeyeckoro
anipaBuTa U parer — dpp. «npeaoTBpallaTb>» +
chute — p. «nageHue»).




@ - ceMaHmu4eckue npu4uHsl - CMbIC/Z10Bbl€

O]

U3IMEeHEHNA KOMIMNOHEHTOB CJ10Ba

sweetmeats - BTOpOM KOMMOHEHT 0
CpeAHEaHTr IMMCKOro nepmoja o3Havan Jobyto
ey, KylaHbe U TOJIbKO Nno3gHee cTan
NPUMEHATbCA B 3HAYEHUN «MACO;

Spoon -06LLierepMaHCcKoe spon — «Majao4Kka,
LLienoYvka»;

ceMaHTHnyeckue napbl— telegram/wire
(MOTUBMPOBKa — CNOCOO rnepegaym
COOOLLIEHUNA «MO NPOBOJIOKEe>»); radio/wireless
(BHYTpPEHHAA popMa ONMUCbIBaeT NPU3HAK,

rnnrnﬁ IO FINULIIA CILILAFLIN l'Iﬁ\ 1A T Im |




©® CTpeMneHue HocuTenen A3blka BOCCTAHOBUTb
yTPayYeHHYI0 BHYTPEHHIOK (POPMY CJ/10Ba

® lNpumepsbl: reindeer -coyeTaHue C/10B rein u
deer, T. €. «0/IeHb AN1A YNPAXKU>, UCTUHHOE
NPOUCXOXAEHME C/I0BAa — COeAMHEHMNE
CKaHAMHABCKOro hrenn (os1eHb)
A peBHEaHr IMmMckoro deer (3)KMBOTHOE);

@ shamefaced owmnbO4YHO CBA3bIBAETCA C
COCTOSIHMEM CTblZa, HA CaMOM Jiene AB/IAACH
CcoYeTaHMEM JPEBHEAHT IMMCKMX Sscam (CoBp.
modesty) u faest (cosp. con-firmed to).




® primrose» — COBPEMEHHOE aHI IMMCKOE,
BOCXOJsLLEeEe K NAaTUHCKOMY primerole
(Np1Myna), rae BTOPOU, «HEMOHATHbIN>
KOMMOHEHT 3aMEHEH B NPoLEecce JI0XKHOM
3TMMOJIOrM3aLMM Ha TEMATHUYECKOoE
COOTBETCTBUE «r0ose» (BblpaBHUBAHME)




® HaMMEeHOBaHWe OA4HOro AeHoTaTa
PacnpocCTpaHAeTCA Ha APYrom, eC/M UX KOH-
LenTbl B YeM-TO cxoAHbl. [1pn 3TOM CNoBO
NPOAOJI)KaeT CyLleCcTBOBaTb B CBOEM
MCXOA4HOM BUAE

® 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKME (COObITHA,
nponcxoasLme B XM3HM A3bIKOBOW OOLLHOCTM)
M IMHIBUCTUYECKME (CBA3aHHbIE C
npoueccamm, NpoMCXoAALNMM BHYTPU
CUCTEMbI A3blKa)

® «3KCNpeccMBHaA NOTPEOHOCTb»- CTPEMAEHME

npuaaTb KAKOMY-/1M60 HAMMEHOBAHMUIO
6ONLIIVIO OADAHOCTH




® -NOfABJIEHME B XU3HU 0OLWECTBA HOBO20
deHomama — npeomema Unn NOHAMUA:
oTparkaTe/lb OrHA KaMuHa, screen,
MOJIY4MBLLMMK HOBYIO DYHKLIMIO C MOABEHMEM
BOJILLEOGHOr0 (bOHaps, a 3aTEM KMHO- U
Te/ZledKpaHa, nepejaeT cBoe MMA HOBOMY
MOHATUIO, TEM CaMbIM U3MEHAA 0O6BEM
3Ha4YEeHMA CJI0Ba;

® -M3MEHEHME NOHATMUA 0 YEM-TO YIKe
CYLLIECTBYIOLLEM; MOHATME MAJIOU BEIMYMHDI
atom pgo XIX B. (an atom of a girl). C
pa3BUTHMEM PU3MKKM atom - (supposed
ultimate particle or matter).




® - U3BMEHEHME CaMOoro geHoTaTa
® to sail - travel on water by use of sails —}
@ travel over, glide through,

® mill (py4yHas MGJ‘IbHMLI@)—}(bUilding fitted
with machinery

® hospice (house of rest for travellers, esp. one
kept by religious order—}MeCTo, rne
3aKaH4YMBAOT CBOM KM3HEHHbIU NYTb
6e3HaeKHO 00J1bHbIE




® - 3BPEeMUCTUYECKME 3aMEHDI

® JB(peMU3M - bonee aenmKkaTtHoe 060o3HaveHue
ABNEHUA UM NpeIMETa, HeXKenaTes/IbHOro
ANA YNOMMHAHMA MO MOPaJIbHO-3TUYECKUM
NPUYMHaM

® AnA 0603Ha4YeHUa CMepTH. pass away, perish,
join the better, kick the bucket, go to green
pastures, etc.

® JB(remMusauma MCNosb3yeTCAa KypHaIMCTaMH
ANA cMmAardyeHus adpdeKTa - crisis -depression,
starvation — undernourishment, unemployed
— redundant, salary cuts — adjustment,

cecnrncnAhanAd  Aara Awwrinad A~




O] an‘-IIAHbI U3MEeHeHUA o6 bema 3HaYeHUA

c/i0Ba
@ 1) 6opbba CHMHOHMMOB - M3MEHEHUA B
CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpe NN

CTUIMCTUYECKOM  MPUHAANEKHOCTU  0BOMX
cnos (foe -npu nOAB/IEHMM 3aMMCTBOBAHMA
enemi (COBp. aHr/, enemy) OKas3a/oCb
BbITECHEHHbIM B Y3KYH0 CTUIMCTUYECKYIO
cepy No3TM3MOB

valley/dale wn people/folk ¢ 6Gonee
OrpaHUYEHHbIM TMPUMEHEHMEM MOCAEeAHErO,
MCKOHHOI0 KOMIOHEHTA.




® 3HayuTeNIbHblE M3MEHEHUSA B CEMAHTUYECKOM
CTPYKType cJ/ioBa - starve - «ymmpatb»(/.A)
[loa AaBneHneM CMHOHMMA die ero 3HavyeHue
CHa4asia Cy3n/i0Cb A0 «yMUpaTb OT rosioga,
a 3aTeM M1 BOOOLLE M3MEHUIOCH (COBP. aHr/I.
— «[0J104aTb>)

® 2) 3N/mncnc, T. €. COKpalleHue C/1I0BO-
COYETAHUA = CEMAHTUYECKAA KOHAEHCAUMA —
OCTaBLUeecs C/ZI0BO BOMpPaET B ceba CMbIC/
BCEro coyeTaHms

® B PA (pabounun (paboymm 4enoBeK) np1LLEN B
CTOJIOBYIO (CTOJIOBYIO 3a/1y, KOMHaTY)).




® Afl -a weekly (paper); a musical (show);
(policy of) brinkmanship; (steam) engine

® - 3HAYEHMEe CJIoBa MEHAETCA Noj B/IMAHUEM
®E)- B cnose brick 3HavyeHue tactless
noasnaetca nog samsaHmem OE to drop a
brick — to say or do smth tactless;

@ cnoso chaff (outer part of grain, removed
before the grain is used as food)
npuoobpeTtaeT 3HayeHne «easy trick» B
norosopke An old bird isn't caught with

chaff.
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3) NepeHoc HauMeHOoBaHMA -T’MOKas CBA3b
MEXAY MOHATUEM M (POpMOU

MMIMJIMKALUMOHHbIN KBa/IMPUKALIMOHHbIU

(OCHOBaHHbIM Ha (npeanonaramoLwmm
NNOTMYECKOM NOCbINIKE,  Ha/IM4Me obLLEro
noZpa3yMeBatoLLEN MPM3HAaKa Y pa3HbIX

CBA3b MeXKAY YacCTblo JEeHOTaTOoB)
1 LeJIbIM)




©® MEeTOHUMHA, CMHEKAOXa U KOHBEPCUA

® MeTOHMMHYECKUU NepeHOC (METOHMMMS —
«[MEPEUMEHOBAaHME>) - HaJIMYME peasibHOMU, a
HE BOOOparkaeMoM CBA3U MEXKAY ABYMS
JeHoTaTaMM, HaXo4ALWMMMCA B OTHOLLUEHMAX
CMEXHOCTU (OMmHoWeHUA
NpOCMpPAaHCMBEHHbIe - HAMMEHOBaHUE MecTa
OTHOCUTCA K NII0AAM MU NpeaAMeTaM, TaM
HaxoAAWMMCA noctosaHHo: town (The whole
town was asleep); hall (The hall was silent);
Whitehall — government; kettle (The kettle
is boiling) n 1. 4.




® -OMHoOWeHUA BpeMeHHble - youth — period of
one's life > a person in this period),
omHoweHuUa mamepuasi/u3zodesusa u3 He2o
(cork— outer bark of the tree > a stopper for
a bottle; paper — substance manufactured
from wood fibre, etc. > a document written

on it; etc.).




CMHeKAoXa («COo-noapasymeBaHne»), BUA
nepeHoca, NpM1 KOTOPOM MO0 Ha3BaHME YacTH
npuMeHaeTca aAnAa obo3HavyeHua uenoro (the
Crown = monarchy), 1m60 Buaosoe
HaMMeHOBaHMEe 3aMeHAEeT poaoBoe (penny = (a
pretty penny)a good sum of money), 1mM60 dpopma
e AMHCTBEHHOro Yncsia 0603HavaeT
MHO»eCTBEHHOE KOJIMYeCTBO AeHoTaToB (royal
horse = cavalry) n 1. A.

/lBa HanpaBNeHUA AEUCTBMA CUHEKAOXM — 1)
MCMOJIb30BaHME HAaMMEHOBAHMA YaCTMU BMECTO
Luenoro (pars pro toto) u 2) ucnonb3soBaHue
HaMMeHOoBaHMA Lesioro BMecTo Yactu ( (lunch —
meal taken > (packet lunch) food for the meal).




© KoHBepcuA- oTpa)kaeT B3r/if/ Ha Kakou-
/IGO0 NMpU3HaK JeHoTaTa C pa3HbIX CTOPOH.
E.g.npunaratesibHoe sad -NpOTUBOMOIOXKHbIE
CMbIC/1bl B npeasioxeHusax It is sad
(MCnbITbIBAET COCTOAHME neyann) u His story
is sad (BbI3bIBa€T COCTOAHMUE NeYann);

rnaron wear: the coat wears long (cyobeKT
noABepraeTcs Aemctemio) u He wears a coat
(CyObEKT AEMNCTBYET).




meTadopa, CMH3CTE3MS U (DYHKLMOHAJIbHbIM
nepeHoc

MeTtadopa (byKB, «nepeHeceHmne») -
obbeanHeHMe noj o6LWLMM HaMMEHOBAHMEM
HEeCKOJIbKMX IeHOTAaTOB, MMEIOLLIMX 0BLLIUMK
NPpM3HaK.

E.g.bridge -06wwmn npusHak smth to join two
parts over smth:

1. Structure carrying a road across a river,
etc. 2. Platform over and across the deck of
a ship. 3. Upper bony part of a nose.

4. Movable part over which the strings of a

viianalin At~ Aavra ctratcrhaAd




® f3bIkoBble MeTadopsbl eye (of a needle), neck
(of a bottle), ocHoBaHHbIe Ha cxoacTBe
dopmsbl, foot (of a mountain), back (of a
boot)- cXxoACTBO MECTONOJIOXKEHMA NO
OTHOLWIEHMIO K onpeZiensaeMomy ZieHoTaTy,
C/IEHroBble HaMMEHOBaHUA, HanNnpuUMep nut,
onion B 3Ha4YeHMM head.

@ CuHACTEe3na («Co-4yBCTBOBaHME>)
o6beMHAET AeHoTaTbl N0 CXOACTBY
BOCMNPMATMA MX OpraHamMm YyBCTB.




E.g. soft npu ero pasnaMYHOM COYETAEMOCTMU:

soft music, voice, whispers — quiet, pleasant
to hear, tender;

soft surface, ground, velvet — smooth and
delicate, pleasant to touch or walk on.

sharp:

sharp voice, sound — piercing, going deep
into or through;

sharp feelings, pain, flavour — producing a
physical sensation like cutting or piercing;

sharp mind, intelligence — keen, deep, acute




® OYHKLMOHAaJ/IbHbIU NepeHOC 3HA4YEeHUS
OCHOBAH MMEHHO Ha TaKOW OOLHOCTU, Kor/a
[1Ba pa3HbIX AeHoTaTa nosay4atoT obuiee
HaMMEHOBAHME, MOCKOJIbKY BbINOJIHAOT OAHY
1M TY e MU CXOAHY PYHKUMUIO.

® caterpillar(ognHakoBbiM cnocob
nepeaBUMKEHMS Y HACEKOMOIO U Y TAXKENOM
MaLLUMHbI)

® lungs (of a town)

® stool-pigeon: a) pigeon used as a decoy; b)
(fig) person acting as a decoy, e. g. one
employed by the police to trap a criminal.




® A3blKOBblE USMEHEHNA
®© 3Ha4eHUNA CJ/10Ba pe4yeBble NMPpUEMDI

@ A3bIKOBble 3aKPENNATCA B A3bIKE,
MOJIHOCTbIO UJIM YaCTUYHO Tepsas
MOTUBUPOBKY. Peyesbie CayXKaT CO3[aHMI0
06pa3HOCTM OTAE/IbHOIO TEKCTA, MOBbILIASA
€ro 3KCNpPecCUBHOCTb.

® Hanpumep, nutepatypHaa metadopa -He is a
regular mouse, A3blKoBas- a leg of a table
M1 A3blIKOBasA METOHMMMIO the Bar,
nmtepatypHas - All the world is a stage.




® HanpaBneHuAa usmeHeHuAa: 1) pacwupeHue
3Ha4yeHuUA (BUAOBOE MoHATUE, npucyllee
JeHoTaTy, pa3BMBaEeTCA B poAoOBoOeE -
reHepanamMsauma

@ E.g. rnaron to bootleg, nepBoHa4asbHO
06pa3HO OMMCbIBAOLIMM KOHTPabaHAHbIM BBO3
cnmpTtHoro B CoeanHeHHble LLUTtaTtbl AMepuKu
BO BpEMEHA «CYXOro 3aKoHa», paclUMpuU
cBoe 3HayeHue (sell alcoholic drinks illegally)
o 6onee obuero (sell anything illegally);




® cyuiecTBuTenibHoe holiday
® [.A. halig dajg — «a religious feast day»,

® C.A. holi day — church festival falling on a
week day, cenyac— day of rest from work.

® 60pbba CMHOHMMOB S€ason M spring

® paclmpeHue 3HadeHna season ot «part of the
year between winter and summer» 4o «any
part of the year».




® 1) cyXKeHue 3Ha4YeHUA (MCxoaHoe 3HaYeHue
BbICTyMNaeT Kak poaoBoOe, a USBMEHEHHOE —
Kak 04HO 13 COCTaBJIAIOLWMX €ro BUA0BbIX)

@ affection (nepsoHa4asibHO — any feeling, B
pe3sy/ibTaTe pasgeneHua «cdep BJAUAHUA» C
cywecteutenibHbIM feeling — feeling of love)
mnu hound (nepBoHa4vasibHO — any dog,
no3gHee — a certain kind of dog -roH4as).

® 3) cMeweHue (CABUI UM NepeHoC) 3HaYEeHUA
(NepeHoC 3Ha4YeHMA C OAHOro AeHoTaTa Ha
apyrou: beauty — 1) quality; 2) a person of
this quality (pe3yabTaT KOHBEPCHN).




® 4) yxyoweHue uiau yay4yweHue 3Ha4YeHUs

@ —villain (feudal serf, farm-servant) noa
BJIMSSHUEM OOLLLECTBEHHOIO MHEHMS
YXYZLWKWIOCb 10 OUEeHOYHOro (person guilty or
capable of great wickedness, scoundrel);

@ Boor (a peasant, farmer) illiterate, dull
or insensitive peasant» rude,
ill-mannered person»

. urbane (living or situated in town)_*

courteous, elegant, or refined in manner),
marshal (servant looking after horses—general

nfficer of hiche<t rank) nice (foolich-nleacant)




® lNoHATHEe nosimcemmmn

® noamcemusa (OT NaTMHCKOro poly — «MHOro»+
sema—«3HaK») —HaJIMYne y A3bIKOBOU
eMHULblI 6oee 0HOro 3Ha4YEeHMA NpU
YC/I0BUM CEMAHTMYECKOU CBSA3M MEKAY HUMMU
MM NepeHoca 06LWMX MO0 CMEKHbIX
MPU3HAKOB MM DYHKLMM C OAHOro JeHoTaTa
Ha ApYyrou.




® lNonncemmsa

rpaMMaTUyecKas

2-0e MU0 ell.Y.pyCCKUX
r/1aroioB: «Ibl 3TOr0 He
MOMMELb> U «TYT HUYEro
He NoMMeELLIb»

aptukab the -(The tiger
was old)(yTouHawwasn),
(The tiger is a cat-like
animal) (o6ob6uatoLlasn)

J'IGI%/NGCH&FI

«robot» (a
computer
programme),
kangaroo - “a
tall, thin man,
ill-shaped,

round-shouldered




® [lonncemmnsa = LLUIMPOKO3HAYHOCTb

©® MHOro3Ha4yHoe CJI0BO 061aJa€T B A3bIKE
HECKOJIbKMMM 3HAYEHMAMMU, BbIGOPY CO-
CO6CTBYET KOHTEKCT. LLIMpoko3HayHoe cloBo
BHE KOHTEKCTA OJJHO3HAYHO - KOHKPETHOE
coAepaHue yToyHsAeTcsa (Ho He MeHsieTcs!) B
B KOHTEKCTE.

® E.g.take - BHe KOHTeKCTa o4HO 3Ha4vyeHue- lay
hold of smth, KoTopoe B peun yTouyHAeTcA:
take smth from the table — lay hold of smth
with the hands; take advantage — use; take
smb. else's hat — borrow without permission;




® take smb home — carry, accompany; take a
cup of tea — eat, drink; take notes — make a
record of smth; take smb for a fool —
suppose, consider, etc.

® Cy¥eHne KOHKpPETHOro cofep:KaHusa ANs
LUIMPOKO3HAYHbIX CYLLECTBUTE/IbHbIX -

® E.g.thing -wuMpokoe 3HavyeHue «any material
or non-material object». B KOHTEKcCTe - B
CNNIOBOCOYETAHUAX, YTOYHAKOLWMX LUIMPOKOE
3HayeHue: swimming things — belongings;
there's another thing | would like to ask you
about — there's another subject...;




@ That only makes things worse —
circumstances; You take things too seriously
— events, circumstances. KOHTEKCT MOXKeT
YCUIUTb SMOLMOHAJIbHbIE KOHHOTaUUM (sweet
little thing — a darling)




@ Obuwee onpeaeneHne KOHTEKCTA

@ KOHTEeKCT (nat. contextus — «CBA3b,
coeguHeHune»)- 3TO coYeTaHue aapa u
MHAMKATOPOB, B3aMMHO BMAKOWMX APYr Ha

Apyra.
@ KnaccupuKaumm KOHTEKCTOB

B 3aBMCMMOCTU OT XapaKTepa MHAMKATOPOB -
NEKCUYECKMU, TPAMMATUYECKMU U IEKCHKO-

rPAaMMATUYECKMU TUMbI;

pa3peLLaloLLMM, NOraLLAOLLUM,
KOMMNEHCUPYOLLUM




® MMKpPO-M MaKPOKOHTEKCT, 3KCNIMULMPOBAHHbIM
(3KCNJIMUMTHBIN) BepbaibHbIN U
HeBep6a/ibHbIM U MMMNLMPOBAHHbIM
(MUMNJTIMUUTHBIN);

® OGbITOBOM, TeaTpa/ibHbIKM, TOMOHUMUYECKMM,
MeTadopUYECKMH.




JIeKCUYECKUM TUN - BaXKHO JIEKCHMYECKOE
3Ha4eHMne C/10B-MHOANKATOPOB

E.g. npunaratenbHoe sound - 4 3HaYeHUA:
1) healthy, not injured, hurt or decayed,;

2) based on reason, prudent; 3) capable,
careful; 4) thorough, complete.

B peun - pasHblie uHaukartopsl: 1) sound mind
in a sound body; sound fruit; 2) sound
argument (policy); sound advice; 3) a sound
tennis player; 4) sound sleep; sound
thrashing (nopka, Tpenka)




® FPAMMATUYECKUM KOHTEKCT BO3HMKAET
Toraa, KorJa B poJji MHAMKATOpa BbICTyNaeT
KaKaa-/IM60 rpammaTnyeckas pyHKUmMA.

® E.g. 3HayeHune cnosa ill : npeankatneHas
dyHKuma (fall ill; be taken ill= in bad health;
atpmoytuBHaa pyHKkuma (ill luck; ill will)
=pad, hostile

® rnaron make -4yaCcTb COCTAaBHOIO CKa3yemoro
(make smth move) =compel, cause (They
made me tell the story.), npocTtoe ckasyemoe
- construct or produce smth (She made

coffee for all of us. Bricks can be made of
clav )




© ©® ® ®

CMeLLAHHbIM (IEKCUKO-TPAMMATUYECKMIM) THI
KOHTEKCTa

E.g. He ran a horse 1 He ran the risk*
the horse ran;«make move
expose oneself to a possibility of danger»

It stopped to start again soon - (It stopped
doing smth) - rpammatmnyeckmy ; it - (The dog
stopped to start again) -nekcuyeckum.




® JKCTPA/IMHIBUCTUYECKMU -HEA3BIKOBOM =
MAKPOKOHTEKCT = pe4yeBOU = 6bITUMHBIN MU
TEMATUYECKMN KOHTEKCT.

@ table B npeanoxerHun Move that table a bit
to the right. B cnuTyauum nepectaHoOBKM— a
piece of furniture; B cutyaumm noaAroToBKM K
BbiCTyneHUto -list of facts, numbers,
systematically arranged (mathematical
tables).

@ Case -B paboTax no rpammaTtuke -form of a
noun or pronoun, B OPUAMNYECKUX TEKCTaxX —
question to be decided in a law-court,




B MeAMUMHCKMX — person suffering from a
disease, B BOEHOM fgene — operation, B
drHaHcoBoM TeMaTuKe — actual state of
affairs, B 6bIToBOM cMbiCcsie —example of the
occurrence of smth.




® Tunbl 3HAY€HMHM MHOIO3HAYHOro CJ/10Ba

® OCHOBHbIM 3HaYeHUEM CJI0Ba AB/ISETCH TO,
KOTOpO€E Ha JaHHOM OTPE3KE BPEMEHM yvallle
BCEro acCoUMMpYyeTCa C AAHHbIM
3BYKOrpadhrMyeCcKMM KOMIMJIEKCOM B CO3HAHMMU
60IbLUIMHCTBA HOCUTENIEMN.

C/10BO room OCHOBHOe 3HadeHue- part of a flat,
3Ha4YeHMA space (no room to drop an apple)
possibility (There's always room for
improvement)- KOHTEKCTYyaJ/lbHblE.




® Hand -ctepHeBoe 3HayeHMe «part of the
human arm beyond the wrist», npon3BogHble
3Ha4yeHuA - influence or agency; a source
from which smth comes; skill; employee who
works with his hands; applause;
etc. (METOHUMUYECKMU NEPEHOC);

® keeping; possession; responsibility; share in
an activity; pointer on a watch, clock, etc.;
handwriting; signature (yHKUMOHANbHbIM
CABMI) .




® /IByxdOKYyCHble C/I0Ba -CBA3aHbl MPUYMHHO-
CleACTBEHHbIMM OTHOLLEHMAMM (to surprise:

® 1 give a feeling of smth sudden or
unexpected; 2 come upon suddenly

©® Komopoe u3 3HavyeHul Asaaemca npuquHod,
a Komopoe — c/iedcmsuem?




® McxoaHoe 1 npom3BogHOE 3Ha4YeHUA

® /IMaXpOHUYECKMM NOAXO ] MO3BOJIAET
NpocsieAnTb HaKanJMBaHUE JIEKCUKO-
CEMAHTUYECKMX BapMaHTOB «CKBO3b BpeEMS»
OT MCXOAHOr0 3HAYEHMA K BTOPUYHbBIM,
NPOM3BOAHbIM OT MCXOAHOrO.

® COBpeMEHHOoe 3HavyeHue «quick» (speedy;
lasting a short time) UcxoaHoe 3HayeHne B
YCTOMYMBBIX BblpaxkeHuax to touch to the
quick n the quick and the dead, a Takxe
«pTyTb>» — quick silver

® UCXOAHOoe 3HaveHue csoBa quick — alive,
nepeLio B apxamKky, yCcTynuiao MecTto
BTOPMYHOMY.




® LenoYeyHbl U paauasibHbIU

@ Lleno4yeyHsblill - Kaxaoe cneayolee 3Ha4yeHme
Pa3BMBAIOCb M3 NpeablAYLLEro, MHOMAA OYEHb
[ANIEKO OTPbIBAACb OT MCXOAHOr0

® CMbIC/I0BaA uyenoYka: Brand — 1) burning or
charred log or stick; 2) mark made by hot
iron; 3) stigma; 4) trade-mark; 5) particular
kind of goods;

@ order: 1) way in which things are placed in
relation to one another (alphabetical order);
2) condition in which everything is carefully
arranged (working order); 3




® ) obedience to law, rules authority (keep
order); 4) rules accepted (on a point of
order); 5) command given with authority
(obey orders); 6) request to supply goods (an
order for two tons of coal); 7) written
direction (bank order).

® PaduasbHbIl -UCXOAHOE 3HAYEHUE MOXKHO
npeACcTaBUTb B BMAE HEKOEro LieHTpa, OT
KOTOPOro OTXOAAT paAuyCbl BTOPMYHbIX,
NMPOU3BOHbIX 3Ha4YeHUM. Kaxkgoe 13
BTOPMYHbIX 3HAYEHMU pa3BMBaAETCA
HenocpeACTBEHHO U3 UCXOAHOIO U HEe 3aBUCUT
OT NpeablayLlero npom3BoaHOro.




® E.g. “step” -ncxogHoe 3HayeHne (movement
of one's leg) - yeHTp, OT KOTOpPOro
paauasibHO OTXOAAT 3HayeHMAa 1) one action
in a series of actions to gain a purpose; 2)
putting the right (or wrong) foot at the
same/different time with others; 3) way of
walking (as seen or heard); 4) place for the
foot when going from one level to another.

® Ho:ncxopHoe 3HayeHMe (movement of one's
leg) 1 3HauyeHMe 3 06pa3yoT Hayasl0 LEMOYKMH,
cneayowmm 3BEHOM KOTOPOM CTAHOBMUTCH
3Ha4yeHue 3-a (sound made by smb when
walking).




® AHaNOrM4yHoO pa3BMBaAETCA U pagMasibHoe
3HadeHue 4 (place for the foot when going
from one level to another), gonoaHAAa Habop
C/I0Ba NepeHoCHbIM 3HavyeHueM 4-a (grade,
rank, promotion).




® [1pnynHbl pacnaga

® 1.ChopmmnpoBaslumecsa JICB «nekcuko-
ceMaHTu4yeckmu BapuaHT (/1CB)» BcTynatoT B
pa3/IMyHble CcOMEeTaHUA KaK rPaMMaTHUYeCcKoro,
TaK U NEeKCMYeCKoro naaHa. B pesynbrarte
yTOYHAEMblE 3TUMU COYEeTaHUAMM 3HAYEHMA
Pacxo4ATCA BeCbMa AaJIEKO U YyTpayMBaloT
CBA3b C MCXOAHbIM.

® E.g. toast (cp. A buttered toast v to propose
a toast); industry - diligence (his industry and
thrift) n trade or manufacture (cotton
industry).




® 2. MlcxoaHoe 3HayeHue ycTtapeBaeT, 4YTo
NPMBOAUT K yTpaTe CBA3MN MeXay
npousBoaHbiMU. JICB nepexoaAaT B pa3pAaj
OMOHMMOB, KaK B csioBe stock: |) share (stock
exchange); 2) part of a gun; 3) family;
NcxoaHoe 3HavyeHue (central part of a tree)
ycTapeno, CBA3b MeXy NMPoM3BOAHbIMU HE
NpoC/IEXMBaAETCA.

® 3. ['padpmyeckoe pasmerkeBaHME 3HAYEHMM:

® «account of real or imaginary events» (story)
n «floor or level in a building» (storey)
estoree, a building (pp.3anuMcTBOBaHME).




® 4. JICB nony4alot pazHoe ceMaHTU4YeCKoe
Pa3BUTHE B aHIJIMUCKOM fA3bIKE, eCU
NPOUCXOXKAEHNE MHOIM03HAYHOro CJ/10Ba
HaXoAMTCA 3a ero npeaenamu.

® E.g.3HayeHMnsa «KopobKa» U «pacTeHUne» B
c/ioBe box cBfi3aHbl C M0 3TMMOJIOTMYECKMM
MCTOYHMKOM, a JICB «BuA cnopTa» U «yaap B
YyX0» Pa3BMUIMCh YKEe NOC/IE€ 3aMMCTBOBaHMUSA
C/10Ba aHI IMMCKUM fA3bIKOM. Heobxoammomn
AN151 NOJIMCEMMM CBA3KU BoJiIee He CcTaso, U
HoBaA napa 3Ha4YeHUM PaKTUYECKM
obpa3oBasia OMOHMMMYECKYIO rpymnny.




® NoHATMe OMOHMMUU




©® OCHOBHble NOHATUA CZI0BOOOPa30BaHMUS
® MMoHATHe npousBoaALLEN OCHOBbI

® [ponsBoasLLas 0CHOBA - Ta, OT KOTOPOMU
NpoM3BOAUTCS AAHHOE C/I0BO, OHa CBO6GOAHAA MU
CBSA3aHHas, HO HE M30/IMpPOBaHHas.

@ llpocmasa npou3sodAw,asa - oaHa Mopdema
(violinist); npou3s8odHas - COCTOUT U3 KOPHEBOM U
addpukcanbHon mopdem (lovely - loveliness nam
bystand - bystander); c/s10)kHas - C ABYMA
KOpHeBbIMM Mopdemamu (brink-man -
brinkmanship); ci1o0xxHonpou3sodHas - + apPUKc
(lopsided - lopsidedness -accumeTpus) .




@ CmeneHu npou3B00HOCMU = CTYMNEHU = TaKThbl
AepuBauun.

® Hanpumep, B cnose disappointment ocHoBa
HYJ1eBOM cTeneHn — appoint. MNepBasa cTeneHb
NpoOM3BOAHOCTM - ocHoBa disappoint. (BTtopas
cTerneHb Npou3BOAHOCTM — AO0bOaBAEHUE
cydpdmrKca -ment K NpoM3BOAHOM OCHOBE
NepBOU CTEMEHM.

@ CnosoobpaszosamesibHoe 2He300
(wordfamily) - COBOKYNHOCTb OHOKOPEHHbIX
CN10B, yrnopsaa0o4YeHHas OTHOLEHMAMM
NPOM3BOAHOCTM.




® B yeHTpe cnosoobpasoBaTesIbHOroO rHesja -
MCXOZIHAA HENpoM3BoAHaA OCHOBa- «grade».
OHa MOXKeT coBrnagaTb C CAMOCTOATE/IbHbIM
C/I0BOM (grade — step, stage, or degree). Kak
npousBoAauwas - to grade, gradation,
gradient, gradual, etc., KoTopble MOXHO
00beIMHUTBL B C/IOBOOOpAa3oBaTe/IbHOE
rHe3jo.




® [paHuUbI C/IOBOOOpa3oBaTe/IbHOro rHesaa
NOABUXKHbBI - «grade «3n1eMeHT graduate B
3Ha4YeHun mark with degree for measuring,
HO Aa/IbHEULLIEE CEMAHTMYECKOE Pas3BMUTUE
BbIBOAUT 3Ha4YeHUA graduate — give a degree
or diploma u person who has taken a
university degree 3a npeaesnbl 4aHHOIoO
C/1I0BOOOpa3oBaTes/IbHOro rHesaa.




® BblgenanT oT 5 go 11 cnoco6os.

© Hanbonee npoayKTHBHbI -6 CNOCOOOB:
adpduKcaumna (Mofesb «0cHoBa + apPHUKC»),
CJIOBOC/I0}KEHWE (MOJI€/1b «OCHOBA + OCHOBA»),
KoHBepcua (Mogenb V > N mau N > V), peBepcuna
(MoZe/ib «0CHOBa — KBa3n-appuKc»),
C/I0BOC/IMAHUE (CoeaNHEHNN (PparMEHTOB OCHOB)
M COKpalleHuHe.

@ BTopocTteneHHble 1 HENPOAYKTUBHbIE:
yepeaoBaHue -feed ot food; yasoeHue (murmur),
3BYKonogpaxaHue (cuckoo; splash) u
PM(PMOBaHHbIM NOBTOP C YEpPE/OBAHMEM M 6€e3
Hero - tip-top; hocus-pocus)




® TpM rpynrbl CNOCO60B C/1I0BOOO6pA30BaHMA B
3aBMCUMOCTU OT pe3y/ibTaTa —
c/1080Npou3Bo0CmMaBo, Kyaa BXoaAaT apduK-
caumua, peBepcma U KoHBepcusa (pesybTaT —
NMPOM3BOAHOE C/I0BO), C/10BOC/I0XKEeHuUe
(pe3ynbTaT — CJIOXKHOE CJI0OBO) U COKpauwjeHue
(pe3ynibTaT — COKpalleHUe, aKPOHMM, a
TaK)e C/10BO-C/ZIMTOK). B nocnepgHwoo rpynny
BKJIK0YAOT 0ObIYHO U CJ10BOC/IUAHUE.




® JIMHenHble - adpdMKcaLmua, CI0BOC/IONKEHME,
YyZIBOEHUE U Pa3Hble TUIMbl MOBTOPOB -
pa3BepTbiBaHUE MCXOAHOM €IMHULbI,
N06aB/IEHME K NPOMU3BOAALLEN OCHOBE
adpuKcarbHOM MopdeMbl IMBO ApYyroum
OCHOBBbI.

® HenunHenHble - KoHBEpcUA, peBepcus U
COKpalleHHue - cBepTbiBaHUE UCXOHOM
eUHMLbI.




® O[MH M3 CaMbIX pacnpoCTPaHEHHbIX CrOCOO0B
C/I0BOOGpPa30BaHUA, KOTOPbIM NpeJcTaBaseT
coboun npucoeagmHeHme adpdmKca K OCHOBE.

® CydduKcbl TecHee cBsi3aHbl C OCHOBOM
(courageous, friendly, dictation, etc.),
NpeMUKCbI rNaBHbIM 06PA30M U3MEHSAIOT
CEMAHTHUKY C/ioBa 1 60s1ee CaMOCTOATE IbHbI
NleKcn4yeckun (anti-missile, postwar,
disengage, etc.).

® C/I0BOOOpa3oBaTeibHad Moaesib adpdpukcaumm
«1 ocHoBa + adp®PuKCc» PesynbTar -
npousBogHoe csoBo (derived word).




«OCHOBA + OCHOBQ» ==l CJIO¥HOE CJIOBO
(compound word)

npocTble ocHoBbI (cowboy, blackboard,
spaceship,etc.), npoctaa ocHOBa U OCHOBa
npousBogHaa (pen-holder, match-maker,
baby-sitter)

HenTpasibHbIM CNOCO6 COeAMHEHMSA -«BCTbIK>
(eye-brow, sunrise, schoolgirl),

MJIN C MOMOLLIbIO COEAMHUTE/IbHOIO 3/1IEMEHTA
(handicraft, tradesman, mother-of-pearl).




© rpaMMaTmnyecCKad XapakTepnCtuka 3aBUCUT OT
BTOPOIro KOMIMOHEHTa.

@ E.g.whitewash u blackboard - cTpykTypa cnoB
OAHOTUMNHA, HO NpUHaA/IeKaT K pa3HbIM YacTAaAM
PEYM- rNaros U CywecTBUTEsIbHOE.

® CnoBoC/OXEHME - CpeACTBO CO34aHUA
NMPOMU3BOSLLEN OCHOBbI AJ151 AA/IbHEULLETO
npouecca csioBoobpa3oBaHuA. HoBaa ocHOBa
noZiBepraeTca KOHBEPCUH, peEBEPCUN UU
adpdpumKcaumm HOBOE, MPOM3BOAHOE CJI0BO
(blacklist — to blacklist; daydream — to
daydream; stage-manager — to stagemanage;
babysitter — to*babysit; honeymoon — to
honeymoon — honeymooner; etc.).







